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                                                                                                                                                              Attachment no.5: Proxy    

  

หนังสอืมอบฉนัทะ (แบบ ก.) 

Proxy (Form A.) 

 เขยีนที ่    

 Written at        

 วนัที ่           เดอืน                 พ.ศ.     

                              Date            Month                Year 

 

(1) ขา้พเจา้        สญัชาต ิ     

        I/ We        nationality                                                                                                                                             

         อยู่บา้นเลขที่             

        Address                  

   เป็นผูถ้อืหุน้ของ บริษทั สาลี่พริ้นทต์ิ้ง จ ากดั (มหาชน)  (“บริษทั”)  

  being a shareholder of Salee Printing Public Company Limited (“The Company”) 

   โดยถอืหุน้จ านวนท ัง้สิ้นรวม                                       หุน้ และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                เสยีง ดงันี้ 

   holding the total amount of        shares    and having the right to vote equals to votes as follows: 

     หุน้สามญั         หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                   เสยีง  

          ordinary share          shares  and having the right to vote equals to                   votes 

     หุน้บรุิมสทิธ ิ         หุน้  ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                   เสยีง 

    preference share                              shares and having the right to vote equals to                  votes 

 

(2)  ขอมอบฉนัทะให ้ (ผูถ้อืหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอสิระของบริษทัก็ได ้โดยมรีายละเอยีดตามสิง่ทีส่่งมาดว้ย 7) 

 Hereby appoint to (The shareholder may appoint an independent director of the Company to be the proxy, per details as shown  

      in the Attachment no. 7.) 

 1.  ชื่อ        อายุ      ปี อยู่บา้นเลขที ่    

Name                                           age                    years, residing at 

ถนน ______________________________ ต าบล/แขวง               อ าเภอ/เขต              

Road                                            Tambol/Khwaeng               Amphur/Khet  

จงัหวดั       รหสัไปรษณีย ์          หรือ 

Province                                           Postal Code or                                                                    

               2.  หรือมอบฉนัทะใหก้รรมการอสิระ 

                    Or appoint the audit committee 

       1. นายสุชาต ิ   บญุบรรเจดิศรี ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ                   อายุ     64  ปี 

             Mr. Suchat    Boonbanjerdsri Chairman of Audit Committee  age      64     years     

 อยู่บา้นเลขที ่ 1092/276  หมูท่ี ่12 แขวงบางนา  เขตบางนา  กรุงเทพฯ       หรือ 

Address:  1092/276 Moo 12 Kwang Bangna , Bangna district Bangkok      or 

    2. นางวรางคณา    กลัยาณประดษิฐ กรรมการอสิระ  อาย ุ 63 ปี 

 Mrs.Warangkana  Kalayanapradit Independent Director  age         63         years 

อยู่บา้นเลขที ่1899/161 หมูบ่า้นเพอรเ์ฟค-เพลส ถนนศรีนครินทร-์ร่มเกลา้  แขวงคลองสองตน้นุ่น เขตลาดกระบงั  กรุงเทพมหานคร  

 Address:  1899/161 Perfect Place Srinakarin-Romklao   Khlong Song Ton Nun, Lat Krabang, Bangkok  

 

 คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพื่อเขา้ร่วมประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ประจ าปี 2566 ในวนัที่ 26 เมษายน 

2566 เวลา 10.00 น. ณ หอ้งประชุมใหญ่ บริษทั สาลี่ พริ้นทต์ิ้ง จ ากดั (มหาชน) เลขที่ 19 หมู่ 10 ต าบลคลองสี่  อ าเภอคลองหลวง จงัหวดัปทุมธานี หรือที่จะพงึเลือ่นไปในวนั 

เวลา และสถานทีอ่ืน่ดว้ย 

    
   (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
     (Duty Stamp 20 Baht) 
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 Only one of them as my/our proxy to attend and vote in the Annual General Meeting of the Shareholders for the year 2023 to be held on Wednesday   

April 26 , 2023 at 10.00 a.m. at conference room Salee Printing. Public Company Limited 19 Moo 10 Tambol Klong Si, Amphur Klong Luang, Pathumthani 

or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

 

 กจิการใดทีผู่ร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุนัน้ ใหถ้อืเสมอืนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 

 Any acts performed by the proxy in this meeting shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

 

 

   ลงนาม/Signed             ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

                      (                ) 

 

                                       ลงนาม/Signed            ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

                      (                                                          ) 

    

 

 

หมายเหต ุ/ Remark 

ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉนัทะจะตอ้งใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพยีงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้ ั บมอบฉนัทะหลายคนเพื่อ แยกการ

ลงคะแนนเสยีงได ้

The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to many 

proxies for splitting votes. 
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หนังสอืมอบฉนัทะ (แบบ ข.) 

Proxy (Form B.) 
 

                                       เขยีนที ่     

 Written at 

                               วนัที ่    เดอืน    พ.ศ.   

                            Date           Month Year 

 

(1)      ขา้พเจา้           สญัชาต ิ     

           I/We                                                                                                                                               nationality   

           อยู่บา้นเลขที ่            

           Address                   

  เป็นผูถ้อืหุน้ของ บริษทั สาลี่พริ้นทต์ิ้ง จ ากดั (มหาชน)  (“บริษทั”) 

being a shareholder of Salee Printing Public Company Limited (“The Company”) 

โดยถอืหุน้จ านวนท ัง้สิ้นรวม                      หุน้ และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                      เสยีง  ดงันี้ 

holding the total amount of    shares and having the right to vote equals to votes as follows: 

  หุน้สามญั                    หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                       เสยีง  

      ordinary share     shares  and having the right to vote equals to               votes 

  หุน้บรุิมสทิธิ        -             หุน้  ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั       -                เสยีง 

      preference share     shares  and having the right to vote equals to votes  

(2)  ขอมอบฉนัทะให ้(ผูถ้อืหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอสิระของบริษทัก็ได ้โดยมรีายละเอยีดตามสิง่ทีส่่งมาดว้ย 7.) 

Hereby appoint to (The shareholder may appoint an independent director of the Company to be the proxy, per details  

 as shown in the Attachment no 7.) 

    1.  ชื่อ       อายุ     ปี อยู่บา้นเลขที ่     

Name                                           age    years, residing at 

ถนน _________________________ ต าบล/แขวง     อ าเภอ/เขต                     

Road                                         Tambol/Khwaeng              Amphur/Khet  

จงัหวดั       รหสัไปรษณีย ์                    หรือ 

Province                                      Postal Code             or 

    2.  หรือมอบฉนัทะใหก้รรมการอสิระ 

                    Or appoint the audit committee 

  1. นายสุชาต ิ   บญุบรรเจดิศรี ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ                   อายุ        64              ปี 

           Mr. Suchat    Boonbanjerdsri Chairman of Audit Committee     age       64        years     

    อยู่บา้นเลขที ่ 1092/276  หมูท่ี ่12 แขวงบางนา  เขตบางนา  กรุงเทพฯ         หรือ 

    Address:  1092/276 Moo 12 Kwang Bangna , Bangna district Bangkok      or 

 2. นางวรางคณา   กลัยาณประดษิฐ  กรรมการอสิระ  อาย ุ 63 ปี 

Mrs.Warangkana  Kalayanapradit Independent Director age        63           years 

อยู่บา้นเลขที ่1899/161 หมูบ่า้นเพอรเ์ฟค-เพลส ถนนศรีนครินทร-์ร่มเกลา้  แขวงคลองสองตน้นุ่น เขตลาดกระบงั  กรุงเทพมหานคร  

                  Address:  1899/161 Perfect Place Srinakarin-Romklao   Khlong Song Ton Nun, Lat Krabang, Bangkok 

 คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียว เป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพื่อเขา้ร่วมประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ประจ าปี 2566 ในวนัที่ 26 เมษายน 

2566 เวลา 10.00 น. ณ หอ้งประชุมใหญ่ บริษทั สาลี่ พริ้นทต์ิ้ง จ ากดั (มหาชน) เลขที่ 19 หมู่ 10 ต าบลคลองสี่  อ าเภอคลองหลวง จงัหวดัปทุมธานี หรือที่จะพงึเลือ่นไปในวนั 

เวลา และสถานทีอ่ืน่ดว้ย 

 Only one of them as my/our proxy to attend and vote in the Annual General Meeting of the Shareholders for the year 2023 to be held on  Wednesday  

April 26, 2023 at 10.00 a.m. at conference room Salee Printing. Public Company Limited 19 Moo 10 Tambol Klong Si, Amphur Klong Luang, Pathumthani 

or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

    
   (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
     (Duty Stamp 20 Baht) 
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 (3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี้ ดงันี้ 

I / We hereby appoint the proxy to vote for me / us in this meeting as follows:  

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

     (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

     (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

 

วาระที่ 1 พิจารณารบัรองรายงานการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ประจ าปี 2565 

Agenda No.1 To consider and acknowledge the Minutes of the Annual General Meeting of the Shareholders of the year 2022. 

 

        (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

      (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects. 

 

        (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

            (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

             เหน็ดว้ย      ไม่เหน็ดว้ย      งดออกเสยีง  

                          Approve         Disapprove                          Abstain  

                      

วาระที่ 2 พิจารณารบัรองผลการด าเนินงานของบริษทั ส าหรบัรอบปี 2565 

 Agenda No.2 Consider certifying the Company's operating results for the year 2022. 

 -วาระนี้ เป็นวาระเพือ่ทราบจงึไมม่กีารลงคะแนน – 

- This agenda item is for acknowledgement and no casting of vote – 

 

วาระที่ 3 พิจารณาอนุมตัิและรบัรองงบแสดงฐานะการเงนิ งบก าไรขาดทนุ และรายงานของผูส้อบบญัชีของบริษทัสิ้นสดุ ณ   

วนัที่ 31 ธนัวาคม  2565 

Agenda No.3 To consider , approve and certify the statement of financial position and the Company's  auditor's report  

 ending as of December 31, 2022  

 

      (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

          (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  

      (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

          (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

               เหน็ดว้ย      ไม่เหน็ดว้ย      งดออกเสยีง  

                             Approve          Disapprove                          Abstain 

 

วาระที่ 4 

Agenda No.4 

พิจารณาอนุมตัิการงดจา่ยเงนิปนัผล ส าหรบัผลการด าเนินงานปี 2565 

To consider and approve the omission of dividend payment For the operating results of the year 2022. 

     (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

    (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects. 

      (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

          (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

         เหน็ดว้ย      ไม่เหน็ดว้ย      งดออกเสยีง  

                        Approve         Disapprove                          Abstain 
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วาระที่ 5 

Agenda No.5 

พิจารณาอนุมตัิการแต่งต ัง้กรรมการแทนกรรมการที่พน้ต าแหน่งตามวาระ                         

To consider and approve the appointment of the directors to replace those retiring by rotation. 

 

 

 

      (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

          (a) The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects. 

      (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

    (b) The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

  การแต่งต ัง้กรรมการท ัง้ชดุ 

            Appoint all the nominated candidates as a whole 

      เหน็ดว้ย  เสยีง    ไมเ่หน็ดว้ย เสยีง  งดออกเสยีง   เสยีง 

            Approve                     votes         Disapprove              votes                Abstain              votes หรือ  

        การแต่งต ัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 

            Appoint an individual candidate 

 1. นายสุชาต ิ   จวิะพรทพิย ์   

        Mr.Suchart Chivapornthip. 

   เหน็ดว้ย เสยีง    ไม่เหน็ดว้ย เสยีง  งดออกเสยีง   เสยีง 

               Approve  votes   Disapprove  votes Abstain              votes 

        2. นายสาทสิ  ตตัวธร  

        Mr.Sathit     Tatawatorn. 

         เหน็ดว้ย                    เสยีง     ไมเ่หน็ดว้ย                        เสยีง  งดออกเสยีง  เสยีง 

        Approve  votes   Disapprove  votes Abstain              vote 

        3. นายธนะชยั   สนัตชิยักูล        

        Mr.Thanachai   Santichaikul 

    เหน็ดว้ย เสยีง    ไม่เหน็ดว้ย เสยีง  งดออกเสยีง   เสยีง 

             Approve  votes   Disapprove  votes Abstain              votes 

 

วาระที่ 6 

Agenda No.6 

พจิารณาอนุมตักิ าหนดค่าตอบแทนกรรมการปี 2566 

To consider and approve the  determination of directors’ remuneration for the year 2023. 

      (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

    (a)  The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects. 

      (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

          (b)  The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

       เหน็ดว้ย       ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  

                    Approve      Disapprove Abstain 

 

วาระที่ 7 

Agenda No.7 

 

พิจารณาอนุมตัแิต่งต ัง้ผูส้อบบญัชีและก าหนดค่าสอบบญัชีส าหรบัปี 2566. 

To consider and approve  the appointment of auditors and determine the audit fee for the year 2023. 

      (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

          (a)  The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects. 

      (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

    (b)  The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

              เหน็ดว้ย     ไมเ่หน็ดว้ย   งดออกเสยีง  

                            Approve               Disapprove    Abstain           
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วาระที่ 8 พิจารณาเรื่องอืน่ ๆ (ถา้มี) 

Agenda No. 8 Other businesses (if any). 

    (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

        (a)   The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  

    (ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

        (b)    The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

    เหน็ดว้ย    ไมเ่หน็ดว้ย   งดออกเสยีง  

                   Approve                      Disapprove    Abstain   

 

(4) การลงคะแนนเสยีงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดทีไ่มเ่ป็นไปตามทีร่ะบไุวใ้นหนงัสอืฉนัทะนี้ ใหถ้อืวา่การลงคะแนนเสยีงนัน้  ไมถู่กตอ้งและไมใ่ช่เป็นการลงคะแนนเสยีง

ของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้อืหุน้ 

 Voting of proxy holder in any agendas which are not specified in this proxy shall be considered as invalid and not my voting as a shareholder. 

(5) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมกีารพิจารณาหรือลงมติในเ รื่องใด

นอกเหนือจากเรื่องทีร่ะบุไวข้า้งตน้ รวมถงึกรณีทีม่กีารแกไ้ขเปลีย่นแปลงหรือเพิม่เติมขอ้เทจ็จริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ได ้

ทกุประการตามทีเ่หน็สมควร 

In case I/we have not specified my/our voting intention in any agendas or unclearly specified or in case the conference considers or passes 

resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendments or additions of any facts, the proxy 

shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 

กจิการใดทีผู่ร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุ เวน้แต่กรณีทีผู่ร้บัมอบฉนัทะไมอ่อกเสยีงตามทีข่า้พเจา้ระบใุนหนงัสอืมอบฉนัทะ ใหถ้อืเสมอืนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุ

ประการ 

Any business carried on by the proxy holder in the said meeting, except the proxy holder does not vote as I/we specify in the proxy form, shall be 

deems as having been carried out by myself / ourselves in all respects.  

 

          ลงนาม/Signed        ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

 

                                                                       (                 ) 

 

 

                                                                     ลงนาม/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                         (                                                   ) 

 

             

 

หมายเหต ุ/ Remark 

1. ผูถ้อืหุน้ทีม่อบฉนัทะจะตอ้งใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพยีงรายเดยีวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนน ไมส่ามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้ ับมอบฉนัทะหลายคนเพือ่แยกการ

ลงคะแนนเสยีงได ้

The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to 

many proxies for splitting votes. 

2. ผูถ้อืหุน้จะมอบฉนัทะเท่ากบัจ านวนหุน้ทีร่ะบไุวใ้นขอ้ (2)  โดยไมส่ามารถจะมอบฉนัทะเพยีงบางส่วนนอ้ยกวา่จ านวนทีร่ะบไุวใ้นขอ้ (2) ได ้

The shareholder may grant the power to the proxy for all of the shares specified in Clause (2) and may not grant only a portion of the shares less 

than those specified in Clause (2) to the proxy. 

3. ในกรณีทีม่วีาระทีจ่ะพจิารณาในการประชมุมากกวา่วาระทีร่ะบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพิม่เตมิไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสอืมอบฉนัทะ ตามแบบ ข. ตามแนบ 

 In case that any further agendas apart from specified above brought into consideration in the meeting, the proxy can state other agenda by using 

the Supplemental Proxy Form B. as attached 
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หนังสอืมอบฉนัทะ (แบบ ค.) 

Proxy (Form c.) 
 

                                       เขยีนที ่     

 Written at 

                                   วนัที ่    เดอืน    พ.ศ.   

                                   Date                   Month                     Year 

 

(1)      ขา้พเจา้           สญัชาต ิ     

           I/We                                                                                                                                               nationality   

           อยู่บา้นเลขที ่            

           Address                   

  เป็นผูถ้อืหุน้ของ บริษทั สาลี่พริ้นทต์ิ้ง จ ากดั (มหาชน)  (“บริษทั”) 

being a shareholder of Salee Printing Public Company Limited (“The Company”) 

โดยถอืหุน้จ านวนท ัง้สิ้นรวม                      หุน้ และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                      เสยีง  ดงันี้ 

holding the total amount of    shares and having the right to vote equals to votes as follows: 

  หุน้สามญั                    หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                       เสยีง  

      ordinary share     shares  and having the right to vote equals to                             votes 

  หุน้บรุิมสทิธิ        -             หุน้  ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั       -                เสยีง 

      preference share     shares  and having the right to vote equals to votes  

(2)  ขอมอบฉนัทะให ้(ผูถ้อืหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอสิระของบริษทัก็ได ้โดยมรีายละเอยีดตามสิง่ทีส่่งมาดว้ย 7.) 

Hereby appoint to (The shareholder may appoint an independent director of the Company to be the proxy, per details  

 as shown in the Attachment no 7.) 

 

    1.  ชื่อ       อายุ     ปี อยู่บา้นเลขที ่     

Name                                           age    years, residing at 

ถนน _________________________ ต าบล/แขวง     อ าเภอ/เขต                     

Road                                         Tambol/Khwaeng              Amphur/Khet  

จงัหวดั       รหสัไปรษณีย ์                    หรือ 

Province                                      Postal Code             or 

    2.  หรือมอบฉนัทะใหก้รรมการอสิระ 

                    Or appoint the audit committee 

       1.      นายสุชาต ิ   บญุบรรเจดิศรี ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ                   อายุ        64              ปี 

             Mr. Suchat    Boonbanjerdsri Chairman of Audit Committee  age            64        years     

 อยู่บา้นเลขที ่ 1092/276  หมูท่ี ่12 แขวงบางนา  เขตบางนา  กรุงเทพฯ         หรือ 

 Address:  1092/276 Moo 12 Kwang Bangna , Bangna district Bangkok      or    

 

    2. นางวรางคณา    กลัยาณประดษิฐ กรรมการอสิระ  อาย ุ 63 ปี 

 Mrs.Warangkana  Kalayanapradit Independent Director  age         63  years 

อยู่บา้นเลขที ่1899/161 หมูบ่า้นเพอรเ์ฟค-เพลส ถนนศรีนครินทร-์ร่มเกลา้  แขวงคลองสองตน้นุ่น เขตลาดกระบงั  กรุงเทพมหานคร  

                  Address:  1899/161 Perfect Place Srinakarin-Romklao   Khlong Song Ton Nun, Lat Krabang, Bangkok 

 คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียว เป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพื่อเขา้ร่วมประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ประจ าปี 2566 ในวนัที่ 26 เมษายน 

2566 เวลา 10.00 น. ณ หอ้งประชุมใหญ่ บริษทั สาลี่ พริ้นทต์ิ้ง จ ากดั (มหาชน) เลขที่ 19 หมู่ 10 ต าบลคลองสี่  อ าเภอคลองหลวง จงัหวดัปทุมธานี หรือที่จะพงึเลือ่นไปในวนั 

เวลา และสถานทีอ่ืน่ดว้ย 

    
   (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
     (Duty Stamp 20 Baht) 
 

ส ำหรับกรณีผูถื้อหุน้เป็นผูล้งทุนต่ำงประเทศและแต่งตั้งใหค้สัโตเดียนในประเทศไทยเป็นผูรั้บฝำกและดูแลหุน้ 
For foreign shareholders who have custodians in Thailand only.  
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 Only one of them as my/our proxy to attend and vote in the Annual General Meeting of the Shareholders for the year 2023 to be held on  Wednesday 

April 26, 2023 at 10.00 a.m. at conference room Salee Printing. Public Company Limited 19 Moo 10 Tambol Klong Si, Amphur Klong Luang, Pathumthani 

or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

 

 (3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี้ ดงันี้ 

I / We hereby appoint the proxy to vote for me / us in this meeting as follows:  

  (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

        (a)  The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

        (b)  The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

วาระที่ 1 พิจารณารบัรองรายงานการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ประจ าปี 2565 

Agenda No.1 To consider and acknowledge the Minutes of the Annual General Meeting of the Shareholders of the year 2022. 

 

        (ก)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

    (a)   The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects. 

 

      (ข)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

            (b)    The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

             เหน็ดว้ย      ไม่เหน็ดว้ย      งดออกเสยีง  

                                   Approve         Disapprove                             Abstain  

                      

วาระที่ 2 พิจารณารบัรองผลการด าเนินงานของบริษทั ส าหรบัรอบปี 2565 

 Agenda No.2 Consider certifying the Company's operating results for the year 2022 

 -วาระนี้ เป็นวาระเพือ่ทราบจงึไมม่กีารลงคะแนน – 

- This agenda item is for acknowledgement and no casting of vote – 

 

วาระที่ 3 พิจารณาอนุมตัิและรบัรองงบแสดงฐานะการเงนิ งบก าไรขาดทนุ และรายงานของผูส้อบบญัชีของบริษทัสิ้นสดุ ณ   

วนัที่ 31 ธนัวาคม  2565 

Agenda No.3 To consider , approve and certify the statement of financial position and the Company's  auditor's report  

 ending as of December 31, 2022  

 

         (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

             (a)   The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  

         (ข)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

             (b)   The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

               เหน็ดว้ย      ไม่เหน็ดว้ย      งดออกเสยีง  

                                      Approve          Disapprove                             Abstain 

  

วาระที่ 4 

Agenda No.4 

พิจารณาอนุมตัิการงดจา่ยเงนิปนัผล ส าหรบัผลการด าเนินงานปี 2565 

To consider and approve the omission of dividend payment For the operating results of the year 2022.  

     (ก)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

  (a)    The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects. 

     (ข)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

         (b)    The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

         เหน็ดว้ย      ไม่เหน็ดว้ย      งดออกเสยีง  

                         Approve         Disapprove                             Abstain 
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วาระที่ 5 

Agenda No.5 

พิจารณาอนุมตัิการแต่งต ัง้กรรมการแทนกรรมการที่พน้ต าแหน่งตามวาระ                         

To consider and approve the appointment of the directors to replace those retiring by rotation. 

 

 

 

         (ก)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

             (a)   The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects. 

         (ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

       (b)   The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

 

        การแต่งต ัง้กรรมการท ัง้ชดุ 

                  Appoint all the nominated candidates as a whole 

        เหน็ดว้ย เสยีง    ไม่เหน็ดว้ย เสยีง  งดออกเสยีง   เสยีง 

                    Approve  votes   Disapprove  votes Abstain              votes 

          หรือ  

            การแต่งต ัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 

                  Appoint an individual candidate 

( 1 ) นายสุชาต ิ   จวิะพรทพิย ์   

                   Mr.Suchart Chivapornthip. 

    เหน็ดว้ย เสยีง    ไม่เหน็ดว้ย เสยีง  งดออกเสยีง   เสยีง 

                 Approve  votes   Disapprove  votes Abstain              votes 

             ( 2 ) นายสาทสิ  ตตัวธร  

                     Mr.Sathit     Tatawatorn. 

    เหน็ดว้ย                      เสยีง     ไมเ่หน็ดว้ย                                         เสยีง  งดออกเสยีง  เสยีง 

                 Approve  votes   Disapprove  votes Abstain              vote 

             ( 3 ) นายธนะชยั   สนัตชิยักูล        

                       Mr.Thanachai Santichaikul 

      เหน็ดว้ย เสยีง    ไม่เหน็ดว้ย เสยีง  งดออกเสยีง   เสยีง 

                   Approve  votes   Disapprove  votes Abstain              votes 

 

วาระที่ 6 

Agenda No.6 

พจิารณาอนุมตักิ าหนดค่าตอบแทนกรรมการปี 2566 

To consider and approve the  determination of directors’ remuneration for the year 2023. 

      (ก)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

   (a)   The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects. 

      (ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

          (b)            The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

          เหน็ดว้ย       ไม่เหน็ดว้ย     งดออกเสยีง  

                           Approve       Disapprove Abstain 

วาระที่ 7 

Agenda No.7 

พิจารณาอนุมตัแิต่งต ัง้ผูส้อบบญัชีและก าหนดค่าสอบบญัชีส าหรบัปี 2566. 

To consider and approve  the appointment of auditors and determine the audit fee for the year 2023. 

       (ก)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

           (a)    The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects. 

       (ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

     (b)    The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

              เหน็ดว้ย     ไมเ่หน็ดว้ย   งดออกเสยีง  

                                 Approve                         Disapprove    Abstain           
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วาระที่ 8 พิจารณาเรื่องอืน่ ๆ (ถา้มี) 

Agenda No. 8 Other businesses (if any). 

    (ก)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 

         (a)     The proxy shall consider and vote on behalf of myself / ourselves as it may be deemed appropriate in all respects.  

    (ข)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

         (b)     The proxy shall vote for me / us in accordance with my / our intention as follows: 

    เหน็ดว้ย    ไมเ่หน็ดว้ย   งดออกเสยีง  

                     Approve                                         Disapprove    Abstain   

(5) การลงคะแนนเสยีงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดทีไ่มเ่ป็นไปตามทีร่ะบไุวใ้นหนงัสอืฉนัทะนี้ ใหถ้อืวา่การลงคะแนนเสยีงนัน้  ไมถู่กตอ้งและไมใ่ช่เป็นการลงคะแนนเสยีง

ของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้อืหุน้ 

 Voting of proxy holder in any agendas which are not specified in this proxy shall be considered as invalid and not my voting as a shareholder. 

(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมกีารพิจารณา หรือลงมติในเรื่องใด

นอกเหนือจากเรื่องทีร่ะบุไวข้า้งตน้ รวมถงึกรณีทีม่กีารแกไ้ขเปลีย่นแปลงหรือเพิม่เติมขอ้เทจ็จริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิพจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ได ้

ทกุประการตามทีเ่หน็สมควร 

In case I/we have not specified my/our voting intention in any agendas or unclearly specified or in case the conference considers or passes 

resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendments or additions of any facts, the proxy 

shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 

กจิการใดทีผู่ร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุ เวน้แต่กรณีทีผู่ร้บัมอบฉนัทะไมอ่อกเสยีงตามทีข่า้พเจา้ระบใุนหนงัสอืมอบฉนัทะ ใหถ้อืเสมอืนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุ

ประการ 

Any business carried on by the proxy holder in the said meeting, except the proxy holder does not vote as I/we specify in the proxy form, shall be 

deems as having been carried out by myself / ourselves in all respects.  

 

       ลงนาม/Signed          ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

                                                                      (                 ) 

 

                                                                   ลงนาม/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                     (                                                                   ) 

 

             

 

หมายเหต ุ/ Remark 

1. ผูถ้อืหุน้ทีม่อบฉนัทะจะตอ้งใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพยีงรายเดยีวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนน ไมส่ามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้ ับมอบฉนัทะหลายคนเพือ่แยกการ

ลงคะแนนเสยีงได ้

The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to 

many proxies for splitting votes. 

2. ผูถ้อืหุน้จะมอบฉนัทะเท่ากบัจ านวนหุน้ทีร่ะบไุวใ้นขอ้ (2)  โดยไมส่ามารถจะมอบฉนัทะเพยีงบางส่วนนอ้ยกวา่จ านวนทีร่ะบไุวใ้นขอ้ (2) ได ้

The shareholder may grant the power to the proxy for all of the shares specified in Clause (2) and may not grant only a portion of the shares less 

than those specified in Clause (2) to the proxy. 

3. ในกรณีทีม่วีาระทีจ่ะพจิารณาในการประชมุมากกวา่วาระทีร่ะบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพิม่เตมิไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสอืมอบฉนัทะ ตามแบบ ข. ตามแนบ 

 In case that any further agendas apart from specified above brought into consideration in the meeting, the proxy can state other agenda by using 

the Supplemental Proxy Form B. as attached. 

 

 


